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Zmluva o poskytnutí poradenských služieb
uzavretá podl'a § 269 ods. 2 zákona č. 513t'|991 zb.obchodný zákonník v zneňí neskorších predpisov (d'alej len ,,zmluva'')

Výskumný ústav spojov, n. o.
Zvolenská cesta 20, 974 05 Banská Bystrica
lng. Jozef Pavlík, generálny riaditet
379541 56
2021075584
sK2021075584
Všeobecná úverová banka, a.s.
SK02 0200 0000 0000 4633 0312
Nezisková organizácia zapísaná v registri NO vedenom
OU Banská Bystrica pod č, OVVS/NO - 12t2OO4

d'alej ,,Dodávatel"'
d'alej spolu aj ,,zmluvné strany''

Článok l.
Predmet zmluvy

Predmetom zákazkY je Poskytnutie poradenských služieb pri vypracovaní metodiky merania
výkonu signálu MPX vys_ielacích rádiových zariadení (FM vysielaóov) v pásme 87,5 - 108 MHzodPorúčania 4-01 (d'alej len ,,poradenské služby") zo stranyzsahu Podl'a zmluve (d'alej len ,,príloha č. t,), ktorá je jéj

súčasťou a vatel'a zaplatit Dodávatel'ovi za posryinuié
by dohodnutú lV. tejto zmluvy.

Čtánot ll,
Čas poskytnutia služieb

1) Dodávatel'sa zavázuje poskytnúť objednávatel'ovi poradenské služby podl,a článku l, tejto
zmluvy v lehote do 15. decembra 2017.

2) V PríPade nedodrŽania povinností Objednávatel'a podl'a čl. Vl. ods.-1 tejto zmluvy, ktoré
majú za následok nemožnosť dodržania lehoty na plnenie zákazky poóla ods. i; tonto
Článku Dodávatel'om, sa táto lehota primerane predlžuje o dobu, o ktorú bolo omeškanie
Dodávatel'a spÓsobené poruŠením povinností objednávatel,a, Dodávatel,v takomto prípade
nie je v omeškaní s dodaním predmetu zmluvy.

Zmluvné strany

Názov:

Sídlo:
Zástupca:
lCO:
Dlč:
Bankové spojenie:
Císlo úětu:
právna forma:
d'alej,,Objednávatel'''

a

obchodné meno:
Sídlo:
7jastupca:
lCO:
DtČ:
lč opn:
Bankové spojenie:
Císlo účtu: (IBAN)
právna forma:

u.rad pre reguláciu elektronických komunikácií a poštových
s!užieb
Továrenská 7 , 828 55 Bratislava 24
lng, Vladimír Kešjar, predseda úradu
42355818
2024003729
Štátna pokladnica Bratislava
7000499755/B1 B0
rozpočtová organizácia



1)

Článok tll.
Miesto poskytnutia stužieb

Miestom poskytnutia služby budú pracovné priestory v sídle objednávatel,a podl,a identifikačnýchÚdajov uvedených v tejto zmluve. V prípade'potrebý ,oz" uw miestom poskytnutia služby aj inémiesto na základe dohody zmluvnýcň sirán.

cena za poskytnuté 
"!"žb;liT.Tiun; " 

fakturačné podmienky
Objednávatel' sa v súlade so svojou po
uskutočneného Objednávatel'om uiutaO"
obstarávaní a v súlade so zákonom č. 18/.l9

zmluvná cena je stanovená ako konečná, maximálna, je splatná v eurách a zahíňavšetkynáklady Dodávatel'a spojené s dodaním služieb.
Dodávatel' je oPrávnený vYstaviť faktúru za poskytnuté služby ihned, po riadnom dodaníPoradenských sluŽieb, Prílohou faktúry_ Uuoé rojia pr"o"i..í"ho proiokotu vystavenehov súlade s Čl, Vll, ods, 5) tejto zmluvy, Faktúra;"'.práináňajneskórdo 30 Jni áoo dňa jejdoruěenia Objednávatel'ovi.

žitosti daňového dokladu, nebude obsahovať
nak nesprávne vystavená, Objednávatel' je
a doplnenie alebo prepracovanie s uvedením
prípade začlna plynúť nová lehota splatnosti

el'ovi v zmysle ods. 3) tohto článku.
za deň úhrady ceny 

.sa 
považuje pripísanie ceny v plnej výške na bankor4i účet Dodávatel,auvedený v záhlaví tejto zmluvy

článok V.
kontrolné dni

Objednávatel' má Právo zvolávať kontrolné dni s ciel'om kontroly priebehu riešenia dielakedYkol'vek v lehote Plnenia zmluvy. okrem loho je Objednávatel, povinný zvolať kontrolnýdeň aj na Žiadosť Dodávatel'a. Termín kontrolnéhó dňa oznámi objednávatel,Dodávate|,ovi
minimálne 10 dní vopred.

objednávatel' je povinný zvolať záverečný kontrolný deň do 10 dní odo dňa oznámeniaukončenia prác na zákazke zo strany Dodávatel'a.
V rámci kontrolných_ dní Dodávatel' prerokuje s objednávate|,om dosiahnuté výsledkyrieŠenia, Na závereČnom kontrolnom dni Doáávatel' Ódovzda výstupy riesenia v rozsahu
Podl'a PrílohY Č. 1, a to v písomnej a elektronickej forme objednávateróvi, eo obidve stranypotvrdia v písomnom protokole o ich odovzdaní.

2)

3)

4)

5)

1)

2)

3)



1)

Čtánok V!.
Povinnosti Dodávatel'a a Objednávatel'a

Objednávatel':

a) Po riadnom dodaní výstuPov riešenia v.rozsahu podl'a prílohy č. ,l sa zavázujepotvrdit,
PoskYtnutie Poradenských služieb v preberacom protoxáte v šúlaoe s ei ýll. oos.4 tejtozmluvy,

b) sa zavázuje zaPlatiť Dodávatel'ovi dohodnutú cenu za poskytnuté poradenské službypodl'a článku lV. tejto zmluvy,

c) je Povinný na Žiadosť Dodávatel'a kedykol'vek poěas doby poskytovania poradenskýchsluŽieb bezodkladne poskytnúť meiací prístroj ETL' 'R&Š' 
uiát"nJ-potrebného

PrísluŠenstva a sPrievodnej dokumentácie ná ue"ý spojené s plnením predmetu tejtozmluvy na čas vyplývajúciz potrieb Dodávatel'a,
d) je Povinný sProstredkovať Dodávatel'ov.i svoje doterajšie skúsenosti získané pri meranívýkonu signálu Mpx a obsluhe meracieho pdstroja eil ngs,
e) sa zavázule Poskytovať Dodávatel'ovi 

. 
d'alšie nevyhnutné informácie a dokumenty,ktonými disPonuje a ktoré súvisia s predmetom zmrúvv a sú potrebné pre Dodávatel,av priebehu prác pri plnení predmetu tejto zmluvy

f) sa zavázuje v Primeranom Čase sa vyjadrovať k návrhom spracovaným Dodávate;,om,
g) sa _zavázuje potvrdiť prijatie dokumentov, ktoré zaslal Dodávatel, elektronickou poštou,ak Dodávatel'o to požiada.

Dodávatel':

a) sa zavázuje PoskYtovať sluŽby riadne a včas a v súlade s ustanoveniami tejto zmluvy,podl'a pokynov objednávatel'a, v súlade so záujmami objednávatel,a, kóre sú muznáme a/alebo ktoré mu vzhl'adom na okolnoóti pri vynaložení všetkej odbornejstarostlivosti mali byť známe a v súlade s príslušnými právnymi predpismi, 
)

b) je Povinný PoskYtovať sluŽby s odbornou starostlivosťou, ktorú je možné dóvodneoČakávať od sPoloěnosti zachovávajúcej medzinárodné štand'ardy Ioirytovaniašpičkovej poradenskej činnosti,

c) sa zavázuje bez zbytočného odkladu, potom, ako sa o tom dozvedel, písomne
Objednávatel'a informovať o akýchkol'vek okolnostiach dóležitých pre riaJne dodaniesluŽieb a akýchkol'vek okolnostiach, ktoré móžu mať vplyv na zmenu alebo doplneniealebo udelenie pokynov Objednávatel'a Dodávatel'ovi,

d) sa mÓŽe odchýliť od Pokynov Objednávatel'a len vtedy, ak je to nevyhnutné pre záujmyObjednávatel'a a ked' si Dodávatel' nemóže včas zabezpečiť jehb súhlai. V takom
PríPade je Dodávatel' povinný bez zbytočného odklaoj inrormou"r ÓÚéonávatel,a
o svojom postupe a o jeho dóvodoch,

v rozsahu podl'a prílohy č. 1 tejto zmluvy v
onickej forme, ak sa s Objednávatel'om
všetky dokumenty, ktoré vytvoril alebo

použitím tretími osobami, 
lužieb, uschovávať a zabezpečiť pred ich

0 je povinný spolupracovať s osobami urěenými objednávatel'om,

9) sa z.avázuje neposkytovať informácie a dokumenty, ktoré získal od objednávatel,a tretím
osobám,

h) sa zavázuje nePoskytovať výsledky, informácie a riešenia, ktoré vzniknú pri plnení tejto
zmluvY, a to ani Čiastkové, tretím osobám bez písomného súhlasu objednbvatel,a,

2)



4) K plneniu tejto zmluvy si každá zmluvn

článok Vll.
Spósob poskytnutia stužieb

1) Dodávatel'sa zavázuje Poskytovať služby v slovenskom jazyku, a to ako v písomnej, tak ajÚstnej forme, Ak si bude sPÓsob dodania služieb a/alebo Řomunikácia s objednávate;,omvYŽadovat' Prekladatel'ské alebo tlmočníc<e služby, nar1.oy s tým .p"Ě.e bude znášaťDodávatel',

2) Výsledkom Poradenských sluŽieb Dodávatel'a budú písomné výstupy riešenia tak, ako súdefinované v Prílohe Č, 1. tejto zmluvy. Dokumenty obsahujúce uli.tu'pv ri"šenia Dodávatetodovzdá v PÍsomnom vyhotovenía v Ólektronict<eliorme na elektrbnic'x'om nosičidát, o čomvYstaví Objednávatel' Dodávatel'ovi písomné pótvrdenie v súlade s čl. V, ods. 3) tejtozmluvy.

ch v prílohe č, 1 bude dodaný v rozpore so
Objednávatel' oprávnený doručť Dodávatel'ovi

oznam nedostatkov, návrh na ich odstránenie

pracovných dní. rimeraná lehota nemóže bYť kratšia ako páť

4) Zmluvné stranY sa dohodli, Že po riadnom dodaní a prevzatí výstupov podl,a prílohy č. 1bude zmluvnými stranami podpísaný preberací proiokol, xtoúm bo;áJnavatel, potvrdí
PoskYtnutie Poradenských sluŽieb, ak 

'neoznámil 
Dodávatel'ovi nedort.tt y poskytnutia

služieb podl'a ods. 3) tohto článku.

5) Poradenské sluŽbY Podl'a tejto zmluvy sa považujú za dodané momentom podpísaniapreberacieho protokolu povereným za mestn ancom oo.1eo navatel'a,

PouŽitie kaŽdého z nich alebo ich akýchkol'vek častí výhradnú licenciu v neobmedzenomrozsahu. Uvedenú licenciu poskytuje Dodávatel' bezodplatne na dobu autorskoprávnej
ochranY zákazkY. Objednávatel' je na základe tejto licencie oprávnený nalmana:
_ vyhotovenie rozmnoženiny diel,

- PouŽitie diel a/alebo rozmnoženiny diel pre potreby Objednávatela na akýkol,vek účel,
- spracovanie, preklad a adaptáciu diel,

- zaradenie diel do súborného diela alebo do iného autorského diela,
- použitie diel na vytvorenie iných autorských diel,
- verejné rozŠirovanie originálu diel alebo ich rozmnoženín akýmkol,vek spósobom.

Objednávatel' je oPrávnený postúpiť túto licenciu na tretiu osobu, ako aj ude|,ovať k dielam
sublicencie, s čím Dodávatel' výslovne súhlasí,



1)

2)

č!ánok Vttl.
Zmluvná pokuta a úroky z omeškania

Dodávatel' sa zavázuje poskytnúť služby včas podl,a článku ll. v spojení s článkomVll, bod 5) v súlade so zmluvoÚ, V prípade porušenia ieito povinnosti z dóvodov na straneDodávatel'a vznikne objednávatel'ovi nárok uplatniť .i pi'.orn" voči Dodávatel,ovi zmluvnúPokutu vo výŠke 0,05 % zdohodnutej ceny za každý:, aj zaěatý deň omeškania, najviacvšak do 20 o/o z dohodnutej ceny uvedénej v článku lV'odš 1) tejto zmluvy.
V PríPade omeŠkania objednávatel'a s.uh3!9u faktúry je objednávatel, povinný uhradiťDodávatel'ovi Úroky z omeškania vo výške 0,o5 % zalintl čiastky zakaždý aj začatý deňomeškania.

Objednávatel' je oPrávnený od Dodávatel'a požadovať úhradu zmluvnej pokuty v prípadeporušenia povinnosti mlčanlivosti, a to vo výške 2,ooo EuR za každý jednotlivý prípadporušenia povinnosti.

zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo na náhradu škody.

ktorá vznikne Objednávatel'ovi vplyvom
latiť Objednávatel'ovi najneskór do 30 dní

|'om preukázatel'ne informovaný o nároku na
niknutej škode a o jej výške,

článok lX.
Vyššia moc

Žiadna zo.zmluvných strán nebude zodpovedná za neplnenie si povinností vyplývajúcichz tejto zmluvY, sPÓsobené okolnosťami mimo jej kontroiy, ktoré nómožno pr"juio.t .t"uoim zabrániť, alebo zavedením legislatívy, ktorá významne komplikuje, obmedzuje alebozakazuje činnosti, o ktoných pojednáva táio zmluva (d'"l"; ,,oko|no.ii uyés"1 ;;.i'
v prípade, Že nastanú okolnosti vyššej moci, bude dotknutá zmluvná strana bezodkladneinformovať druhú stranu a prerokúje s ňou odklao postýtovania služieb alebo ukončenie
tejto zmluvy,

Čtánok X,
Ukončenie zmluvy

Táto zmluva sa uzatvára do riadneho splnenia povinností zmtuvných strán podía tejtozmluvy,

Táto zmluva móže byt'predčasne ukončená len na základe nasledovného:
a) dohodou zmluvných strán ku dňu uvedenému v takejto dohode, alebo
b) odstúpením od zmluvy podl'a odseku 4) tohto článku, alebo
c) zánikom Dodávatel'a alebo objednávatel'a bez právneho nástupcu, alebo
d) PredČasným uko_nČením zmluvy oprávneným štátnym orgánom z akéhokol,vek dóvodu

a v akejkol'vek fáze Plnenia predmetu zmluvy, 
- 

ot<aňžite doručeníÁ pisomneno
oznámenia Dodávatel'ovi. Dodávatel' má v takomto prípade nárok ň. úhradupreukázatel'ne účelne vynaložených nákladov na plnenie predmetu zmluvy.

OdstúPenie zmluvnej strany nadobúda účinnosť dňom jej doručenia druhej zmluvnej strane.
Objednávatel' je oPrávnený odstúpiť od tejto zmluvy výlučne z nasledovných dóvodov:
a) strata nevYhnutnej kvalifikácie Dodávatel'a, strata oprávnenia na vykonávanie činností,

ktoré bezprostredne súvisia s predmetom tejto zmluvy,

3)

4)

5)

1)

2)

1)

2)

3)

4)



b) závaŽné PoruŠenie Povinností Dodávatela podl'a tejto zmluvy, pričom závažnýmporušením povinností Dodávateťa sa rozumie:

1, nePoskYtnutie informácií Objednávatel'ovi opakovane v priebehu poskytovania
služieb,

2, neodÓvodnené nedodrŽanie pokynov Objednávatel'a, za predpokladu, že dotknutýpokyn má podstatný význam pre realizáciu tejto zmluvy,
3, Podstatné omeŠkanie (t. j. viac g.ko 3O dní) v poskytovaní služieb (dodaniu výstupov)

oproti lehote uvedenej v článku ll, bod 1) zavinené Dodávatel'om.

Č!ánok Xl.
Riešenie sporov

objednávatel' a Dodávatel' sa zavázujú, že vše mohli vyplynúť z tejtozmluvy, budú riešiť v prvom rade vzájomnou de dosiahnutá, budúvšetky spory vzniknuté v súvislosti siouto z 5údom v slovenskejrepublike v súlade s platným právnym poriadko

Čtánok Xll.
Ochrana dóverných informácií

1) Zmluvné stranY budú zachovávať mlčanlivosť odóverných informáciách získaných pri
Plnení závázkov zo zmluvy. Dóvernými informáciami sá rozumejú informácie, 

'kton;cn

PoskYtnutie tretej osobe zmluvnou stranou by mohlo byť v rozpore s Óprávnenými záujmámi
druhej zmluvnej strany.

2) DÓvernými informáciami nie sú informácie, ktoré sa bez porušenia zmluvy stali verejne
známYmi, informácie získané oprávnene inak, ako od druhej zmluvnej strany, a informáóie,
ktonich PouŽÍvanie upravujú osobitné predpisy, napr. informácie, kioré ié ouleonavatei
povinný sprístupnit' podl'a zákona č.211l2OOo Z, z. o slobodnom prístup'e k informáciám
a o zmene a doPlnenÍ niektoných zákonov v znení neskorších predpisov izákon o slobode
informácií).

3) Zmluvné stranY budú ochraňovať dóverné informácie druhej zmluvnej strany, a to
s rovnakou starostlivosťou ako ochraňujú vlastné dóverné informácie rovňakého-druhu,
vždy však najmenej v rozsahu primeranej ocbornej starostlivosti.

4) ZávázkY Podl'a tohto článku sú časovo neobmedzené, ato až do doby, kedy sa dóverné
informácie stanÚ verejne známymi, bez toho, žeby ani jedna zmluvná strana neporušila
ustanovenia tejto zmluvy, alebo ktorákol'vek zmluvná strana porušila.

článok xttl.
záverečné ustanovenia

1) VŠetkY zmenY a doplnky ktejto zmluve musia byť vykonané vo forme písomných riadne
oČÍslovaných dodatkov schválených a podpísaných obidvoma zmluvnými stranami.

2) Táto zmluva sa vyhotovuje vslovenskom jazyku vštyroch exemplároch. Každá zmluvná
strana obdrží po dvoch vyhotoveniach tejto zmluvy.

3) Zmluvné strany sa zavázujú vzájomne sa informovať o akýchkol'vek skutočnostiach, ktoré
móžu mať vplyv na plnenie tejto zmluvy.

4) Ak sa niektoré z ustanovení tejto zmluvy stane nevynútitel'ným alebo neplatným podl,a
Platných Právnych predpisov, bude toto ustanovenie neúěinné len do tej miery, áo akej je
nevYnútitel'né ěi neplatné. Ďalšie ustanovenia tejto zmluvy ostávajú' nao'án; závázné
a v Plnej platnosti a ÚČinnosti. Ak nastane takáto situácia, zmluvné strany naňradia toto



5)

6)

7)

nevYnútitel'né Či nePlatné ustanovenie iným ustanovením, ktoré sa mu svojím obsahoma účelom bude čo najviac približovať.

Žiadna zo zmluvných strán nie je oprávnená postúpiť práva alebo povinnosti vyplývajúcez tejto zmluvY bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej..ruun"; ;i;;;y,
Žiadna.zo zmluvných strán nebude usudzovať, že sa druhá zmluvná strana vzdala niektorejzo zmluvných Podmienok, ak takéto vzdanie sa nebude výslovné v písomne; podobe
a PodPÍsané vzdávajúcou sa zmluvnou stranou a doručené druňej zmluvná; strane.
Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podp
strán. Podl'a § 47a ods, '| Občianskeho zá
po dni jej zverejnenia podl'a § 5a záko
k informáciám a o zmene a doplnení niektoni

Zmluvné stranY vYhlasujÚ, Že sú oprávnené s predmetom zmluvy nakladať, zmluvné prejavysú im dostatoČne zrozumitel'né a určité, ich zmluvná vol,nosi nie je nlčím obme dzená
a právny úkon je urobený v predpísanej forme, na znak čoho zmluvu p'oopísati.

B)

V Banskej Bystrici, dňa 2017 V Bratislave, dňa,,.......,.,.......2017

lng, ýiáiiiiňirGsjall
predseda úradu

,Íop*YrUr6l
gene)ány riaditel'



Príloha č. 1: Rozsah poradenských služieb

Poradenské sluŽby budú dodané v nasledujúcom rozsahu a požadovaných výstupoch:

1. VYkonať rozbor vplyyu modulačných signálov na vel'kosť výkonu signálu MpX s cie1,om- zabezpečiť efektívne využívanie frekvenčného spektra,- predchádzať škodlivému rušeniu,

VýstuP Č, 1: ,,Vplyv modulaČných slgnálov na vel'kost'výkonu signálu Mpx,,
2. VYkonať struěný popis nastavovania hodnoty výkonu signálu MpX na vysielacom rádiovom

zariadeni.

VýstuP Č. 2: ,,Nastavenie hodnoty výkonu signátu MPX na vysietacom zariadení,,
3, VYPracovať návrh metodiky merania výkonu signálu MPX vrátane meracieho protokolu

zmerania Podl'a §20 ods.4 zákona č.14212OOO Z.z. ometrológii aozmene adoplnení
niektoných zákonov. Podl'a navrhnutej metodiky uskutočniť v práxi spoločné overovacie
a testovacie merania (Objednávatel'a a Dodávatel'a) a zapracovať a doplniť prípadné
PriPomienky a zmeny do vypracovaného návrhu Metodiky merania v zmysle bodu 3. tejto
prílohy k zmluve

Výstup č. 3;,,Metodika merania výkonu signálu MPX - návrh''
4, VYPracovať automatizované spracovanie nameraných hodnót z meracieho prístroja ETL R&s

pre grafické znázornenie nasledovných priebehov:
- Časový priebeh špičkového frekvenčného zdvihu- Histogram rozloženia špičkového frekvenčného zdvihu- Priebeh výkonu MPX signálu v čase
- Štatistické rozloženie šp-ičkového frekvenčného zdvihu

VýstuP Č, 4: ,,Automatizované spracovanie nameraných hodnót z meracieho prístroja
ETL R&s,,

V Bratislave, dňa

- dodržať technickú kvalitu služby - predpísané vysielacie
vyžiarený výkon, frekvenčný zdvih, minimálna
elektromagnetického pol'a vysielaného signálu).

parametre a podmienky (max.
úroveň elektrickej zložky

V Banskej Bystrici, dňa.........,,.y, j..-- ,,


